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Introduction

Thank you for choosing the MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter.
This guide provides instructions to help you with first time setup.

System Compatibility
e Windows® 11/10

Package contents
e USB Adapter e Quick Start Guide
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Installation

1. Insert the USB adapter into your PC or laptop.

2. Open File Explorer, select MSI USB Install , and double
click on MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup.
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2. Open File Explorer, select MSI USB Install , and double
click on MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup.
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4. When the installation is complete, use the Windows Wireless

utility to connect to your WiFi network.

[ Setup - MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter
e
Please wait while Setup installs MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver on
your computer.
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Gidi thidu

Cam on ban da chon Adapter WiFi USB MSI AX1800 Nano.
Chi dan nay s& hudng dan ban cai dat lan dau.

Kha nang twong thich hé théng

* Windows® 11/10

San pham bao gém
e BO chuyén dsi USB e T& hudng dan st dung nhanh

Lép dat

1. C&m adapter USB vao PC hoéc laptop clia ban.

2. M3 File Explorer (Trinh quan ly tap tin), chon MSI USB Install (Cai dat
USB MSI), va nhan dup vao MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter
Driver Setup (Cai dat Driver Adapter WiFi USB MSI AX1800 Nano).
Nh&n nat Install (Cai dat) dé bat dau qua trinh cai dat driver.

Khi hoan t&t qué trinh cai dat, hay dung tién ich Windows Wireless dé
két nGi vai mang WiFi.
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Bahasa Indonesia

Pendahuluan

Terima kasih telah memilih Adaptor USB WiFi MSI AX1800 Nano.
Panduan ini memberikan instruksi untuk membantu Anda melakukan
penyiapan untuk pertama kalinya.

Kompatibilitas Sistem
* Windows® 11/10

Isi Kemasan
e Adaptor USB e Pedoman Penggunaan Singkat

Pemasangan

. Pasangkan adaptor USB ke PC atau laptop Anda.

. Buka File Explorer, pilih MSI USB Install (Instal USB MSI) , lalu klik dua
kali pada MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(Penyiapan Driver Adaptor USB Wifi MSI AX1800 Nano).

Klik tombol Install (Instal) untuk memulai proses penginstalan driver.
Ketika penginstalan selesai, gunakan utilitas Windows Wireless untuk
menyambungkan ke jaringan WiFi Anda.
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Deutsch

Schnellstart-Anleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir den MSI AX1800 Nano WiFi USB-Adapter
entschieden haben.
Diese Anleitung enthalt Anweisungen, die lhnen bei der Ersteinrichtung helfen.

Systemkompatibilitat

® Windows® 11/10

Packungsinhalt

e USB-Adapter e Schnellstartanleitung

Installation

. SchlieRen Sie den USB-Adapter an Ihren PC oder Laptop an.

Offnen Sie den Datei-Explorer, wéhlen Sie MSI USB Install und doppelklicken
Sie auf MSI AX1800 Nano WiFi . Installation des USB-Adapter-Treibers.
Klicken Sie auf die Schaltflache Install (Installieren), um die Treiberinstallation
zu starten.

Sobald die Installation abgeschlossen ist, verwenden Sie bitte das Windows
Wireless-Dienstprogramm, um eine Verbindung zu lhrem WiFi-Netzwerk
herzustellen.
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Francais

Présentation

Merci d’avoir choisi I'adaptateur USB Wi-Fi AX1800 Nano de MSI.
Ce guide fournit des instructions pour la premiére configuration.
Compatibilité Systéeme

® Windows® 11/10

Contenu de I’emballage

e Adaptateur USB e Guide de démarrage rapide

Installation

. Connectez I'adaptateur USB Wi-Fi a votre ordinateur de bureau ou
ordinateur portable.

. Ouvrez I'explorateur de fichiers, sélectionnez MSI USB Install et
double-cliquez sur MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup.

. Cliquez sur Installer pour démarrer le processus d’installation du pilote.

Une fois l'installation terminée, utilisez I'utilitaire Windows Wireless pour

vous connecter a votre réseau Wi-Fi.
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Italiano

Introduzione

Grazie per aver scelto I'adattatore USB WiFi MSI AX1800 Nano.

Questa guida fornisce istruzioni per aiutare I'utente con la configurazione
iniziale.

Compatibilita del sistema

® Windows® 11/10

Contenuto della confezione
e Adattatore USB e Guida introduttiva

Installazione

. Inserire I'adattatore USB nel PC o laptop.

. Aprire File Explorer, selezionare MSI USB Install (Installazione USB
MSI) e fare doppio clic su MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver
Setup (Configurazione driver adattatore USB WiFi MSI AX1800 Nano).

. Fare clic sul pulsante Install (Installa) per avviare il processo di
installazione del driver.

. Al termine dell'installazione, utilizzare I'utilita wireless di Windows per
connettersi alla rete Wi-Fi.
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Pycckuin

BeBeneHue

Bnaroaapum Bac 3a nokynky Wi-Fi USB-agantepa MSI AX1800 Nano.
Mepen 1cNonb3oBaHNeM NPOYTUTE 3TO PYKOBOACTBO, B KOTOPOM
npeacTaBneHbl MHCTPYKLWM MO YCTaHOBKE.

nOMep)KMBaeMble onepauuoHHble CUCTEMbI
® Windows® 11/10

Komnnekrauus
e USB-apgantep e KpaTkoe pykoBOACTBO Nomnb3oBaTtenst

YcTaHoBKa

. BcraebTe agantep B MK nnu HoyToykK.

. OtkpoiiTe «MpoBogHuk» B OC Windows, BbiGepuTe MSI USB Install,

v aBaxabl WwenkHute Ha MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup.
Haxmute kHonky Install ans yctaHoBku ApaiiBepa.

Mocne 3aBepLUeHUs yCTaHOBKW NeperanTe B HAaCTpoliku GecnpoBOAHOIA
cet Windows ansi nogkntoyenus k cetn WiFi.
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Tiirkge

Giris

MSI AX1800 Nano WiFi USB Adaptériini segctiginiz icin tesekkir ederiz.

Bu kilavuz, ilk kurulumda size yardimci olacak yénergeler saglar.

Sistem Uyumlulugu
® Windows® 11/10

Paket icerigi

e USB Adaptoriic e Hizl Baslangig Kilavuzu

Kurulum

. USB adaptoriinii bilgisayariniza veya dizistu bilgisayariniza takin.

. Dosya Gezgini'ni agin, MSI USB Install (MSI USB Kurulumu)'nu segin
ve MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup (MSI AX1800
Nano WiFi USB Adaptor Siiriicii Kurulumu)'na cift tiklayin.

.Sirtict yukleme islemini baslatmak igin Install (Kur) digmesine tiklayin.

. Yukleme tamamlandiginda, WiFi aginiza baglanmak icin Windows
Kablosuz yardimci programini kullanin.
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Portugués

Svenska

Introducao
Obrigado por escolher o Adaptador USB WiFi AX1800 Nano da MSI.
Este guia fornece instrugdes para o ajudar na primeira configuragao.

Compatibilidade com sistemas
® Windows® 11/10

Conteudo da embalagem
e Adaptador USB e Guia de consulta rapida

Instalagao

1. Ligue o adaptador USB ao seu PC ou computador portatil.

2. Abra o Explorador de ficheiros, selecione MSI USB Install (Instalagao
USB MSI), e faga duplo clique em MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter
Driver Setup (Instalagdo de controlador do adaptador USB WiFi
AX1800 Nano da MSI).

3. Clique no botéo Install (Instalar) para iniciar o processo de instalagédo
do controlador.

4. Quando a instalagéo estiver concluida, utilize o utilitério de rede sem fios
do Windows para ligar a sua rede WiFi.

Polski

Wprowadzenie
Dzigkujemy za wybér karty Wi-Fi USB AX1800 Nano firmy MSI.
W tym przewodniku znajdujq sig¢ instrukcje dotyczace pierwszej instalacji.

Obstugiwane systemy operacyjne
® Windows® 11/10

Zawartos¢ opakowania
e Adapter USB

Instalacja

1. Podtacz karte USB do komputera stacjonarnego lub laptopa.

2. Otwérz przegladarke plikéw, wybierz pozycje MSI USB Install (Instalacja
karty USB firmy MSI), a nastepnie kliknij dwukrotnie pozycje MSI
AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup (Instalacja sterownika
karty Wi-Fi USB AX1800 Nano firmy MSI).

3. Kliknij przycisk Install (Zainstaluj), aby rozpocza¢ proces instalacji
sterownika.

4. Po ukonczeniu instalacji nawiaz potaczenie z siecig Wi-Fi za pomoca
programu Windows Wireless.

e Instrukcja szybkiego uruchomienia

Slovenéina

Uvod

Dakujeme vam, Ze ste si vybrali adaptér USB s funkciou WiFi MSI
AX1800 Nano. Tento navod poskytuje pokyny, ktoré vam pomozu pri
prvom nastaveni.

Kompatibilita systému
® Windows® 11/10

Obsah Balenia

e Adaptér USB e Navod na rychle spustenie

Instalacia

. Adaptér USB pripojte k svojmu stolovému alebo prenosnému pocitacu.
Otvorte File Explorer, zvolte MSI USB Install (InStalacia MSI USB), a
dvakrat kliknite na MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
( ie ovladaé ptéra MSI AX1800 Nano WiFi USB)
Kliknutim na tlacidlo Install (InStalovat’) spustite proces instalacie
ovladaca.

Po dokonéeni instalacie pouZite obsluzny program Windows Wireless na
pripojenie k vasej sieti WiFi.
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Nederlands

Inleiding
Bedankt voor het kiezen van de MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter.
Deze handleiding bevat instructies om u te helpen bij de ingebruikname.

Systeemcompatibiliteit
® Windows® 11/10

Inhoud verpakking

e USB-adapter e Snelstartgids

Installatie
. Plaats de USB-adapter in uw pc of laptop.
. Open Bestandsbeheer, selecteer MSI USB Install (MSI USB Installeren)
en dubbelklik op MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup (MSI
AX1800 Nano WiFi USB-adapter stuurprogramma instellen).

Klik op de knop Install (Installeren) om de installatie van het
stuurprogramma te starten.
. Wanneer de installatie is voltooid, gebruikt u het hulpprogramma

Windows Wireless om verbinding te maken met uw WiFi-netwerk.
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Introduktion

Tack for ditt val av MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter.
Denna végledning innehaller instruktioner for att hjalpa dig med forsta
installationen.

Systemkompatibilitet
* Windows® 11/10

Foérpackningens innehall
e USB-adapter e Snabbstartguide

Installation

. Satt i USB-adaptern i den stationara eller barbara datorn.

. Oppna Utforskaren, valj MSI USB Install (Installera MSI USB), och
dubbelklicka pa MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(Installation av drivrutin for USB-adapter).

. Klicka pa knappen Install (Installera) for att starta installationsprocessen
av drivrutinen.

. Nar installationen ar klar, anvand Windows Wireless-verktyget for att
ansluta till ditt WiFi-natverk.
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Suomi

Johdanto

Kiitos, etta valitsit upean MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter
-verkkolaitteen. Tama opas tarjoaa avuksesi ohjeet ensimmaiseen
asetukseen.

Jarjestelméan yhteensopivuus

® Windows® 11/10

Pakkauksen sisélto

o USB-sovitin e Pikaopas

Asennus

1. Liitd USB-verkkolaite PC-tietokoneeseen tai kannettavaan.

2. Avaa Resurssienhallinta, valitse MSI USB Install (Asenna MSI USB) ja
kaksoisnapsauta MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(MSI AX1800 Nano WiFi USB -sovittimen asetus) -valintaa.

3. Napsauta Install (Asenna)-painiketta kdynnistaaksesi ohjaimen
asennusprosessin.

4. Kun asennus on valmis, kayta Langaton Windows -apuohjelmaa yhteyden
luomiseksi Wi-Fi-verkkoon.

Lietuviy

Jvadas

Dékojame, kad pasirinkote MSI AX1800 Nano WiFi USB adapter;.

Siame vadove pateikti nurodymai, kurie padés Jums pirma kartg nustatyti
prietaisa.

Sistemos suderinamumas

e Windows® 11/10

Pakuotés turinys

e USB adapteris e Greitos pradzios vadovas

|diegimas

1. |statykite USB adapterj | savo kompiuterj arba neSiojamajj kompiuterij.

2. Atverkite faily narSykle, pasirinkite ,MSI USB Install ir du kartu
spustelékite ,MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup“."

3. Spusteléekite mygtuka , | liuoti* (,Install”) tvarkyklei jdiegti.

4. |diege pasinaudokite ,Windows Wireless" programa ir prisijunkite prie
savo WiFi tinklo."

Magyar

Bevezetés
Koszonjik, hogy az MSI AX1800 Nano WiFi USB-adaptert valasztotta!
Ez az Utmutaté az els6 bedllitashoz nyuijt segitséget.

Rendszerkompatibilitas
® Windows® 11/10

A csomag tartalma
e USB-adapter e Gyors lizembehelyezési utmutato

Belizemelés

. Csatlakoztassa az USB-adaptert a szamitdgéphez vagy laptophoz.

. Nyissa meg a Fajlkezel6t, valassza ki az MSI USB Install (MSI USB
telepités) elemet, majd kattintson duplan az MSI AX1800 Nano WiFi
USB Adapter Driver Setup (MSI AX1800 Nano WiFi USB-adapter
illesztéprogram beallitasa) elemre.

Kattintson az Install (Telepités) gombra az illesztéprogram telepitési
folyamatanak inditasahoz.

. Ha a telepités befejez6détt, a Windows vezeték nélkiili segédprogramjaval

csatlakozzon a WiFi halézathoz.
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Latviski

levads
Paldies, ka izvélgjaties MSI AX1800 Nano bezvadu USB adapteru. S

instrukcija sniedz noradijumus, kas palidzés jums veikt sakotnéjs iestafijumus.

Sistémas saderiba
e Windows® 11/10

Komplektacija
e USB adapters e Isa lieto$anas instrukcija

Uzstadisana

. levietojiet USB adapteru sava personalaja vai klépjdatora.

. Atveriet File Explorer, atlasiet MSI USB Install, un divreiz noklikskiniet

uz MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup.”

Nospiediet pogu Install, lai saktu draivera uzstadi$anas procesu.

. Kad uzstadisana ir pabeigta, izmantojiet Windows bezvadu
paligprogrammu, lai pieslégtos savam bezvadu tiklam."
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Eesti

Sissejuhatus
Téaname, et valisite MSI AX1800 Nano WiFi USB-adapteri.
See juhend sisaldab esmakordsel seadistamisel abistavaid juhiseid.

Siisteemi Gihilduvus
e Windows® 11/10

Paki sisu
e USB Adapter e Lihijuhend

Paigaldamine
1. Sisestage USB-adapter arvutisse voi siilearvutisse.
2. Avage File Explorer, valige MSI USB Install ja topeltklopsake
MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup valikul."
3. Draiveri installiprotsessi alustamiseks kldpsake nuppu Installi.
4. Kui installimine on I6ppenud, kasutage WiFi-vérguga ihenduse loomiseks
Windows Wireless (ihenduse utiliiti."

Espaiiol

Introduccién

Gracias por elegir el adaptador USB Wi-Fi AX1800 Nano MSI.

Esta guia proporciona instrucciones para ayudarlo con la primero configuracion.
SCompatibilidad del sistema

® Windows® 11/10

Contenido del paquete

e Adaptador USB e Guia de inicio rapido

Instalacién

. Inserte el adaptador USB en el equipo de sobremesa o portatil.

2. Abra el Explorador de archivos, seleccione MSI USB Install (Instalacion
USB MSI) y haga doble clic en MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver
Setup (Configuracion del del p USB Wi-Fi AX1800
Nano MSI).

3. Haga clic en el botén Install (Instalar) para iniciar el proceso de instalacion
del controlador.

4. Cuando la instalacion se complete, use la utilidad inalambrica de Windows
para conectarse a su red Wi-Fi.

Norsk

Introduksjon

Takk for at du valgte MSI AX1800 Nano WiFi USB-adapter. Denne
veiledningen har instruksjoner som hjelper deg med ferstegangsoppsett.
Systemkompatibilitet

® Windows® 11/10

Pakkens innhold

e USB-adapter e Hurtigstartveiledning

Installasjon

1. Sett USB-adapteren inn i PC-en.

2. Apne Filutforsker, velg MSI USB Install (MSI USB-installasjon), og
dobbeltklikk pa MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(Driveroppsett for MSI AX1800 Nano WiFi USB-adapter).

3. Klikk Install (Installer)-knappen for & begynne a installere driveren.

4. Nar installasjonen er fullfert, kan du bruke verktayet Windows Wireless
for & koble til WiFi-nettverket.

Dansk

Indledning

Tak for dit valg af denne MSI AX1800 Nano WiFi USB-adapter.

| denne vejledning finder du instruktioner til den farste opsaetning.
Systemkompatibilitet

® Windows® 11/10

Pakkens indhold

e USB-adapter e Startvejledning

Installation

1. Saet USB-adapteren i din computer.

2. Abn stifinder, veelg MSI USB Install (MSI USB-installering) og
dobbeltklik pa MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(Opsatning af driver til MSI AX1800 Nano Wi-Fi USB-adapter).

3. Klik pa knappen Install (Installer) for at starte installering af driveren.

4. Nar driverne er installeret, skal du bruge den tradlgse funktion i
Windows til at oprette forbindelse til Wi-Fi-netvaerket.

Cestina
Uvod
Dékujeme Vam, Ze jste si vybrali adaptér MSI AX1800 Nano WiFi USB.

Tato pfirucka obsahuje pokyny, které vam pomohou s jeho uvedenim do
provozu.

Kompatibilni systémy
® Windows® 11/10
Obsah baleni

e Adaptér USB e Strucna pfirucka

Instalace

1. Zasunte adaptér USB do stolniho pocitace nebo notebooku.

2. Spustte aplikaci Prizkumnik soubort, vyberte moZznost MSI USB Install
(Instalovat MSI USB) a dvakrat kliknéte na MSI AX1800 Nano WiFi USB
Adapter Driver Setup (Instalace ovladace adaptéru MSI AX1800
Nano WiFi USB).

3. Kliknutim na tlacitko Install (Instalovat) spustte instalaci ovladace.

4. Po dokonceni instalace se pripojte k vasi siti WiFi pomoci nastroje
Windows Wireless.

EAANvVIKa

Eicaywyn

Zag euxapioToupe Trou emAé§aTe Tov TTpogappoyéa MSI AX1800 Nano WiFi USB.
AUTOG 0 0dNYAG TTapéxel 0dnYieg yia TNV apxIKh puBIaN.

ZupBaTéTNTA CUCTHHATOG

® Windows® 11/10

Mepiexopeva cuokevaciag

e Mpooappoyéag USB e Odnyog ypriyopng évapgng

EykardoTtaon

. ZuvdEaTe Tov Tpocappoyéa USB aTov utroAoyiaTr 1) Tov @opnTo UTTOAOYIOTH 0ag.

2. Avoigre Tnv Egepetvnan apyeiwv, emAégre MSI USB Install (EykardoTacn MSI
USB) kai kavTe dImAd kAik aTny emAoyry MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter
Driver Setup (EykardoTtaon wpoypduparog odiynong mpocappoyéa MSI
AX1800 Nano WiFi USB).

3. Kavre kAik aTo koupTri Install (EykatdoTtaon) yia va §ekiviioeTe T Siadikagia
£YKATAOTAONG TOU TTPOYPAUUATOG 03rYNaNG.

4.'0tav oAokANPwOE N eyKaTACTACT, XPNTILOTIOINCTE TO BONONTIKO TTPAYPAHHA
Windows Wireless yia va guvdeBeite ato diktuo WiFi.

Romaéana

Introducere

Va multumim ca ati ales adaptorul USB MSI AX1800 Nano WiFi.
Acest ghid ofera instructiuni pentru a va ajuta la prima configurare.

Compatibilitate sistem
e Windows® 11/10

Continutul ambalajului

e Adaptor USB e Ghid de pornire rapida

Instalare

. Introduceti adaptorul USB in PC sau in laptopul dumneavoastra.

. Deschideti "File Explorer", selectati MSI USB Install (Instalare MSI USB) ,
apoi faceti dublu clic pe MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver Setup
(Configurare driver adaptor USB MSI AX1800 Nano WiFi).

. Faceti clic pe butonul Install (Instalare) pentru a incepe procesul de
instalare a driverului.
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. Cand instalarea este finalizata, utilizati utilitarul Windows Wireless pentru
a va conecta la reteaua WiFi.

YKpaiHCcbKa

BcTyn

[sikyemo, wo su o6panun WiFi USB-agantep MSI AX1800 Nano.

Y bOMY NOCIGHUKY MICTATLCS IHCTPYKLT, SIki AOMOMOXYTL BaM nia yac
NEepLLIOro HanatTyBaHHsl.

CyMicHicTb i3 cuctemammn

® Windows® 11/10

KomnnekT mictuthb

e USB apantep e KopoTkuii nocibHuk kopucTysaya

BcTaHoBReHHA

[CRN
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. Nin'egnaiite USB-apantep ao komn'totepa abo HoyTtbyka.
. Bigkpwiite cbaiinoswii nposiaHuk, BuGepite MSI USB Install (YcTtaHoBuTH

MSI USB) i agivi knayHiTe MSI AX1800 Nano WiFi USB Adapter Driver
Setup (YcTaHoBneHHs apainBepa agantepa WiFi USB MSI AX1800 Nano).
HatucHitb kHonky Install (BctaHoBUTH), 106 NoYaTh NpoLIEC BCTAHOBMEHHS
ApaiiBepa.

Micns 3aBepLueHHs iHcTanswii ckopucTaiitecs ytunitoto Windows Wireless
Ans nigknioyeHHs o mepexi Wi-Fi.

6bnrapcku

BbBeaeHue

Bnarogapum Bu, ye nabpaxte WiFi USB agantep MSI AX1800 Nano.
ToBa pbKOBOACTBO NPEOCTABS UHCTPYKLMM, KOUTO Aa Bu nomorHat npu
nbpBaTa HacTpowka.

CHBMECTUMOCT CbC CUCTEMU
e Windows® 11/10

CbAabpxaHue Ha nakeTa

e USB Apantep

e PbKoBOACTBO 3a 6bp3 cTapT

WHcTanupaHe
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. Brapaiite USB apgantepa BbB Balumsi KoMnioTbp unv nanton.
. Oteoperte File Explorer (Paiinos meHumxbp), nsdepete MSI USB Install

(MSI USB uHcTanupaHe) u LpakHeTe ABykpaTHO Bbpxy MSI AX1800
Nano WiFi USB Adapter Driver Setup (HacTpoiika Ha apaiiBepu 3a
WiFi USB MSI AX1800 Nano).

LLipakHeTe Bbpxy 6yToHa Install (MHcTanupaHe), 3a aa ctapTupaTte
npoueca 3a UHCTanupaHe Ha ApanBepu.

KoraTo uHcTanupaHeTo Npukmioyy, U3nonaeaiiTe noMoLLHaTa nporpava
Windows Wireless, 3a aa ce cebpxeTe kbM Bawara WiFi mpexa.

JOIN MSI REWARD PROGRAM NOW!

MSI Reward Program lets you earn points that turn into rewards and benefit.
You can rack up points and exclusive benefits at each membership level.

How To Join the MSI Reward Program:
1.
2.
3.

Go to msi.gm/rewards
Create your account.
Start earning points & claim rewards.

Deutsch

Das MSI Pramienprogramm bietet die Moglichkeit, Punkte zu sammeln, um
Pramien und weitere Vorteile zu erhalten. Du kannst als Mitglied jeder
Statusebene Punkte erwerben und exklusive Vorteile erzielen.

Wie nehme ich am MSI Pramienprogramm teil:

1.
2.
3.

Besuche msi.gm/rewards
Erstelle dein Konto
Beginne mit dem Sammeln von Punkten und dem Einlésen deiner Prémien

Polski

MSI Reward Program pozwala Ci zdobywac punkty, ktore pézniej mozesz
wykorzysta¢ odbierjgc nagrody lub inne korzysci. Zwigkszanie puli punktow
pozwoli Ci zdobywac ekskluzywne nagrody nakonkretnych poziomach
cztonkostwa.

Jak dotaczy¢ do MSI Reward Program

1. Wejdz na msi.gm/rewards

2.

Stworz konto

3. Zacznij zdobywaé punkty i odbieraj Nagrody

Francais

Le Programme de récompenses MSI vous permet de récolter des points et de

les transformer en cadeaux ou avantages. Plus vous accumulez de points, plus
votre niveau augmente et plus la valeur de vos cadeaux et avantages est élevée !

Comment rejoindre le Programme de récompenses MSI

1.
2.
3.

Rendez-vous sur msi.gm/rewards
Créez votre compte
Commencez a gagner des points et & obtenir des cadeaux

Nederlands

De MSI Reward Programma laat jou punten verdienen dat je kan omzetten in
beloningen en voordelen. Je kan meer punten verdienen en exclusieve voordelen
ontvangen bij elke deelnemer niveau.

Hoe doe je mee met de MSI Reward Programma?

1.
2.
3.

Ga naar msi.gm/rewards
Creéer je account
Begin met het verdienen van punten en claim jou beloning

Tirkce
MS!I Odiil Programi, puan toplayarak cesitli 8diiller kazanmanizi saglar.
Puanlari toplayarak her tiyelik seviyesinde farkli avantajlara sahip olabilirsiniz.

MSI Odiil Programina nasil katilirsiniz?

1. msi.gm/rewards adresine gidin

2. Hesabinizi olusturun

3. Puan toplamaya ve hediyeleri kazanmaya baslayin

Pycckun

MSI Rewards: 3apabartbiBaii 6annbl 1 06MeHMBai 1x Ha LeHHbIe NPKU3bl U NOAAPKA.
C pocTom TBOero ypoBHsi B MSI Rewards pacTeT 1 LileHHOCTb Npu3oB

Kak npucoeanHutbea k MSI Rewards

1. Mepeiign Ha msi.gm/rewards

2. Cospait akkayHT

3. Haunu 3apabaTbiBaTh 6annbl 1 nonyyaii npuabl

Espaiol

El Programa de Recompensas MSI te permite ganar puntos que se convierten en
recompensas y beneficios. Puedes acumular puntos y beneficios exclusivos
mientras subes de rango.

Coémo unirse al programa de recompensas de MSI

1. Dirigete a msi.gm/rewards

2. Crea tu cuenta

3. Empieza a ganar puntos y reclama tu recompensa

Regulatory Statements

CE RED Compliance Statement c €

EU Simplified Declaration of Conformity

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that GUAX18N is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.msi.com/support This equipment complies with EU radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 5 mm between the radiator & your body.

All operational modes:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac
(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20),
802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80), 802.11ac (VHT160),
802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40), 802.11ax (HE80)
The frequency, channel and the maximum transmitted power in EU are listed below:

RED RF Output Power:

Technologies Frequency range (MHz) | Max. Transmit Power(dBm)
WLAN 2.4 GHz | 2412-2472 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

RF Exposure Information

This MSI product has been tested and meets applicable European SAR limits.
The SAR limit is 2.0 W/kg in countries that set the limit averaged over 10 grams
of tissue.

The specific maximum SAR values for this device are as follows:

Body : 0.08 W/kg

When you carry this device or use it, either use an approved accessory such as
a holster or otherwise maintain a distance of 5 mm from the body to ensure
compliance with RF exposure requirements.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio
(RF)

Ce produit MSI a été testé et est conforme a la limite de DAS européenne.

La limite de DAS est de 2,0 W/kg dans les pays qui fixent la limite moyenne sur 10 g
de tissus humains. Les valeurs de DAS spécifiques maximales pour cet appareil :
Corps : 0.08 Wikg

Lorsque vous transportez ou utilisez cet appareil, utilisez un accessoire agréé tel
qu'un étui ou maintenez-le & une distance de 5 mm du corps pour assurer la
conformité aux exigences concernant I'exposition aux fréquences radio (RF).

The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use
for countries listed in the table below:

AT BE | BG | cz | Dk | EE FR
DE | 18 IE I EL Es | cv
Lv U LT LU HU | mMT | AL
NO | P PY | RO | s sk | TR
Fi SE | CH | HR UK(NI) UA

Safety Notices

© Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F)
and 40°C(104°F).

 Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power
adapter complies with this rating.

© DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the
casing has been damaged

© DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into
the product.

© DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.

© DO NOT use the modem during electrical storms.

© DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting
overheated.

© DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

© DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.

© |f the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified
service technician or your retailer.

© To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the
electrical outlet before relocating the system.

FCC Compliance Statement F@

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

> Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Any changes or modification not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the device. Where shielded
interface cables have been provided with the product or specified additional
components or accessories elsewhere defined to be used with the installation of
the product, they must be used in order to ensure compliance with FCC
regulations.

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement:

This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF)
exposure. This device was tested with a separation distance of 5 mm. Always keep
the device away from your body to ensure exposure levels remain at or below the
as-tested levels.This device has been tested and meets the FCC RF exposure
guidelines. The maximum SAR value reported is 0.42 wikg

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic

Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential
for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES(B)/NMB(B)

IC Radiation Exposure Statement

This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF)
exposure. This device was tested with a separation distance of 5 mm. Always keep
the device away from your body to ensure exposure levels remain at or below the
as-tested levels.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the
Innovation, Science and Economic Development Canada's REL (Radio Equipment
List) can be found at the following web address:

http://www.ic.gc.c b-bhst.nsf/eng/h tt00020.html

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

The portable device is designed to meet the requirements

for exposure to radio waves established by the ISED.

These requirements set a SAR limit of 0.42 W/kg averaged over one gram of tissue.
The highest SAR value reported under this standard during product certification for
use when properly worn on the body.

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et
Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement. La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniquement pour une
utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux
systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio
(RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite
d'exposition aux fréquences radio d'Industrie Canada (IC). Utilisez I'appareil sans
fil de fagon a minimiser les contacts humains lors d'un fonctionnement normal.

Cet appareil a été testé et respecte les limites applicables en matiére d'exposition
aux radiofréquences (RF).

Cet appareil a été testé avec une distance de séparation de 5 mm. Gardez toujours
I'appareil éloigné de votre corps pour vous assurer que les niveaux d'exposition
restent égaux ou inférieurs aux niveaux testés.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée
correspondant a |'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio
Equipment List) d'Industrie Canada, rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/ app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux fréquences
radio au Canada, rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED
établies pour un environnement non contrélé. L'utilisateur final doit suivre les
instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas étre
co-implanté ou fonctionner en co njonctionavec toute autre antenne ou
transmetteur. Result for highest Simultaneous Transmission SAR value is

0.42 Wkg.
UK

UKCA Compliance Statement Cn

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that GUAX18N is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment
Regulations 2017. The full text of UKCA declaration of conformity is available at
https://www.msi.com/support. The frequency, channel and the maximum transmitted
power in UK are listed below:

RED RF Output Power:

Technologies Frequency range (MHz) | Max. Transmit Power(dBm)
WLAN 2.4 GHz | 2412-2472 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and
Restrictionof Chemicals) regulatory framework, we published the chemical
substances in our products at msi REACH website at
https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management

Complies with
IMDA Standards
(DA100880)




